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VÝZNAM POUŽITÝCH 
SYMBOLŮ
Barevně zvýrazněné bezpečnostní poky-
ny je bezpodmínečně nutné respektovat!

	+ Tento symbol označuje upozornění a 
doporučení

[ ]	 Odkaz na číslo obrázku

( )	 Odkaz na funkční prvek uvnitř obrázku.

ÚVOD
Před prvním uvedením do provozu si ten-
to dokument přečtěte a řiďte se jím.

Děti a mladiství by si tento dokument měli 
před první jízdou přečíst, případně spolu s 
rodiči, dohlížející nebo doprovázející oso-
bou.

Používejte tento ovládací modul jenom 
tehdy, když jste průvodní dokumentaci 
také porozuměli.

Elektrický vozík se ovládá pomocí ovládací-
ho modulu.

	+ Příslušenství a volitelná výbava jako 
např. externí tlačítkové spínače nepatří 
ke standardnímu rozsahu dodávky.

Při nevhodném používání ovládacího mo-
dulu a jeho příslušenství ohrožujete sebe a 
ostatní. Proto je nutné naučit se s ním správ-
ně zacházet.

Tento návod k obsluze vám pomůže sezná-
mit se s obsluhou ovládacího modulu a za-
bránit úrazům.

Uživatelé se zrakovým postižením nalez-
nou soubory ve formátu PDF spolu s další-
mi informacemi o našich výrobcích na naší 
webové stránce na naší webové stránce.

	+ V případě potřeby se obraťte na svého 
prodejce.

Informace o bezpečnosti výrobku a o mož-
ném stahování našich výrobků najdete v ná-
vodu k obsluze vašeho elektrického vozíku.

VÝČET MODELŮ
Tento návod k obsluze platí pro ovládací 
moduly:

Modul LiNX REM215

SPECIFIKACE
Ovládací modul byl vyvinut pro elektrické 
vozíky s elektronikou LiNX.

POUŽITÍ
Ovládací modul se smí připojit pouze na 
odpovídající elektrický vozík s  elektronikou 
LiNX.
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ÚPRAVA VOZÍKU
Úpravy či nastavení si nechávejte zásadně 
provádět u prodejce.

Před prvním použitím nechte u svého pro-
dejce nastavit ovládací modul.
Přihlédne při tom ke zkušenostem s jízdou, 
speciálním požadavkům uživatele a hlavní-
mu místu používání elektrického vozíku.
Při změně požadavků může prodejce nasta-
vit citlivost joysticku.

	+ Doporučujeme pravidelnou kontrolu 
nastavení ovládacího modulu, aby byl 
zaručen optimální stav i při změnách 
obrazu choroby či postižení uživatele.

RECIRKULACE
Ovládací modul se hodí k recirkulaci. Před 
každou takovou změnou uživatele se ovlá-
dací modul musí podrobit kompletní pro-
hlídce.

	+ Hygienická opatření, která jsou pro opě-
tovné použití nutná, provádějte podle 
validovaného hygienického plánu; sou-
částí musí být dezinfekce.

ŽIVOTNOST
U tohoto produktu je očekávaná průměrná 
životnost 5 let, pokud se produkt používá k 
určenému účelu a jsou dodržovány veškeré 
předpisy pro údržbu a servis. Životnost va-
šeho produktu závisí jak na četnosti použí-
vání a prostředí, v němž ho používáte, tak na 
péči. Použitím náhradních dílů lze životnost 
produktu prodloužit. Náhradní díly bývají 
zpravidla k dostání až 5 let po ukončení vý-
roby.

	+ Uvedená životnost nepředstavuje žád-
nou dodatečnou záruku.

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
	+ Demontovaným ovládacím modulem 

neházejte ani ho nenechávejte spad-
nout na zem, zacházejte s ním přiměře-
ným způsobem. Jenom tak je zaručena 
trvalá funkce.

	+ Připojovací konektor během jízdy nevy-
tahujte.

	+ Tlačítko ZAP/VYP se za jízdy smí použít 
pouze v případě nouze.

	– Elektrický vozík se tím vyřadí z pro-
vozu (nouzové brzdění).
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PŘEHLED

Ovládací modul LiNX REM215

(1)	 Joystick

(2)	 Ovládací panel

(3)	 Zdířka pro nabíjení baterií

Ovládací panel, tlačítka

(4)	 Blikač levý zap/vyp a výstražné blikání 
zap/vyp

(5)	 Jízdní profil

(6)	 Ovládací modul ZAP/VYP

(7)	 Předvolba maximální rychlosti

(8)	 Stavěcí funkce

(9)	 Zvuková signalizace

(10)	Blikač pravý zap/vyp a světlo zap/vyp

Kontrolka LED

(11)	 Ukazatel levého blikače / výstražného 
blikání

(12)	 Ukazatel jízdního profilu

(13)	 Indikátor stavu ovládacího modulu

(14)	 Indikátor stavu nabití baterie

(15)	 žádná funkce

(16)	 Indikátor jízdy a ukazatel zvolené stavě-
cí funkce

(17)	 Ukazatel pravého blikače / výstražného 
blikání / světla
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TLAČÍTKA A SYMBOLY
ZAP / VYP Při stisknutí tlačítka se vypne či zapne ovládací mo-

dul.

	+ Při zapnutí provede elektronika test systému.

	+ Při poruchách bliká tlačítko Zap/Vyp. – Řiďte se pokyny v kapitole Dia-
gnostika poruch auf Seite 20.

Houkačka Po dobu stisknutí tlačítka zní zvukový signál.

Max. předvol-
ba rychlosti 
< Plus >.

Otáčením stavěcího kolečka doprava zvýšíte maxi-
málně dosažitelnou konečnou rychlost.

	+ Z bezpečnostních důvodů doporučujeme 
otáčet stavěcím kolečkem jenom tehdy, když 
vozík stojí.

Max. předvol-
ba rychlosti 
< Mínus >.

Otáčením stavěcího kolečka doleva snížíte maximál-
ně dosažitelnou konečnou rychlost.

	+ Z bezpečnostních důvodů doporučujeme 
otáčet stavěcím kolečkem jenom tehdy, když 
vozík stojí.

Výstražné 
blikání

Při krátkém stisknutí tlačítka se zapíná či vypíná 
výstražné blikání.

	+ Kontrolky pravého a levého blikače blikají v taktu blikačů.

Blikač levý Při dlouhém stisknutí tlačítka se vypne či zapne 
blikač.

	+ Kontrolka bliká v taktu s blikači.

	+ Blikač se samočinně vypne po 15 zablikáních. – Pokud ještě není 
zatáčen dokončené, blikač opět zapněte.

Osvětlení Při krátkém stisknutí tlačítka se zapne či vypne osvět-
lení.

	+ Kontrolka svítí, je-li osvětlení zapnuté.

Blikač pravý Při dlouhém stisknutí tlačítka se vypne či zapne 
blikač.

	+ Kontrolka bliká v taktu s blikači.

	+ Blikač se samočinně vypne po 15 zablikáních. – Pokud jste zatáče-
ní ještě nedokončili, blikač opět zapněte.
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TLAČÍTKA A SYMBOLY
Přestavování Stisknutím tlačítka zapnete stavěcí funkce.

	+ Stisknutím horního tlačítka nebo pohybem joysticku doprava pře-
jdete na další přestavování.

	+ Stisknutím dolního tlačítka nebo pohybem joysticku doleva pře-
jdete na předchozí přestavování.

	+ Svítí kontrolka zvoleného přestavování. – Viz též kapitola Stavěcí 
funkce auf Seite 17.

Jízdní profil Stisknutím tlačítka se zapne funkce jízdy.
Při stisknutí tlačítka se přepíná mezi nastavenými 
jízdními profily.

	+ Je možné volit různé jízdní profily.

	+ Stisknutím horního tlačítka přejdete na další jízdní profil.

	+ Stisknutím dolního tlačítka přejdete na předchozí jízdní profil.

	+ Kontrolky jízdního profilu zobrazují nastavený jízdní profil. – Řiďte 
se pokyny v kapitole jízdní profil auf Seite 19.

Indikátor 
stavu nabití 
baterie

S klesajícím nabitím baterie svítí odpovídající menší 
počet světelných segmentů indikátoru stavu baterie.

	+ Řiďte se pokyny v kapitole Indikátor stavu baterie auf Seite 13.
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PŘÍPRAVA VOZÍKU K 
PROVOZU
Nabíjení baterie
Do nabíjecí zdířky nestrkejte žádné jiné 
předměty než konektor nabíječky baterie. 
– Nebezpečí zkratu!

K nabíjení zasuňte konektor nabíječky bate-
rií do nabíjecí zdířky ovládacího modulu (1) a 
potom zapojte síťovou zástrčku do zásuvky.

	+ Viz též <  Návod k obsluze elektrického 
vozíku >.

	+ Probíhající diody [3] v indikátoru stavu 
nabití baterie (2) ukazují proces nabíjení 
jenom tehdy, když je zapnutý ovládací 
modul.

	+ Počet trvale svítících LED diod uka-
zuje stav nabití. – Viz kapitola Indiká-
tor stavu baterie auf Seite 13.

	+ Nabíjecí zdířku před nabíjením a po 
něm zkontrolujte, jestli na ní není něco 
nápadného / nevykazuje změny.
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Zapnutí ovládacího modulu
Během fáze zapínání trvající cca 1 sekun-
du nehýbejte joystickem.

Při zapnutí se zobrazí naposled nastavená 
funkce.

K zapnutí ovládacího modulu stiskněte tla-
čítko ZAP/VYP (1). Elektronika pak provede 
test systému.

Jakmile indikátor stavu nabití baterie (2) a 
ukazatel stavu tlačítka Zap/Vyp (1) trvale svíí, 
je elektronika připravená k použití.

	+ Blikající nebo probíhající diody v indiká-
toru stavu baterie (2) a blikající ukazatel 
stavu tlačítka Zap/Vyp (1) signalizuje 
různá chybová hlášení či informace. 
– Řiďte se pokyny v kapitole Diagnostika 
poruch auf Seite 20.

Po ukončení jízdy stisknutím tlačítka ZAP/
VYP (1) ovládací modul vypněte. Tím se 
elektrický vozík vypne z provozu.

Režim jízdy

V režimu jízdy svítí ukazatel jízdního profilu 
(3) a symbol poháněcího kola (4) v symbolu 
vozíku.

	+ Viz kapitola jízdní profil auf Sei-
te 19.

Elektrický vozík se ovládá joystickem.

	+ Řiďte se pokyny v kapitole Joystick 
auf Seite 16.

Zapnutí režimu jízdy

K zapnutí režimu jízdy stiskněte tlačítko Jízd-
ní profil (5).
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Imobilizér

K ochraně elektrického vozíku před použi-
tím cizí osobou je možné uzamknout ho 
imobilizérem.

Imobilizér je zapnutý, jestliže:

Při zapnutí bliká pravá, levá a prostřední dio-
da LED indikátoru stavu nabití baterie (1).

Zapnutí imobilizéru

Na zapnutém ovládacím modulu podržte 
tlačítko Zap/Vyp (2) stisknuté po dobu 4 
sekund.

	+ K potvrzení krátce zabliká indikátor sta-
vu nabití baterie.

	+ Elektronika zablokuje elektrický provoz 
a sama se vypne.

Vypnutí imobilizéru

1.	 Ovládací modul vypněte stisknutím tla-
čítka ZAP/VYP (2).

	+ Během procesu odblokování bliká 
pravá, levá a prostřední dioda LED 
indikátoru stavu nabití baterie (1).

2.	 Během 10 sekund 2x stiskněte tlačítko 
klaksonu (3).

3.	 Elektrický vozík je opět připravený k 
provozu.



1

12   

Doba automatického vypínání

Elektrický vozík disponuje dvoustupňovou 
dobou automatického vypínání, aby se 
ušetřil proud z baterie.

Pokud s joystickem během nastavené doby 
vypnutí nepohnete a ani nestisknete žádné 
tlačítko na ovládacím modulu, elektrický vo-
zík se automaticky vypne.

Stupeň 1:

	+ Doba automatického vypínání je stan-
dardně nastavena na 10 minut.

	+ V odborném servisu vám pomocí 
servisního programu mohou dobu vy-
pnutí nastavit.

	+ Po dosažení doby vypnutí postupně 
zhasínají segmenty indikátoru stavu na-
bití baterie (1).

	+ Akcí na ovládacím modulu (stisknutí 
tlačítka nebo pohyb joysticku) startuje 
nastavená doba pro vypnutí znovu.

Stupeň 2:

Jestliže joystickem během 60 minut ne-
pohnete ani nestisknete žádné tlačítko na 
ovládacím modulu, elektrický vozík se auto-
maticky vypne.

	+ Vozík můžete znovu zapnout jenom 
stisknutím tlačítka Zap/Vyp (1).
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KONTROLA PŘED JÍZDOU
Indikátor stavu baterie
S nenabitou baterií se může stát, že nedo-
jedete do cíle vaší jízdy.

Při úplně vybité baterii není elektrický 
vozík schopný jízdy. – Vozíkem je možné 
pohybovat jenom postrkováním.

Po zapnutí ovládacího modulu proběhne 
test systému a indikátor stavu baterie (1) pak 
zobrazí stav nabití baterie.

S klesajícím nabitím baterie svítí méně diod 
LED indikátoru baterie.

	+ Indikátor baterie sestává z 5 segmentů, 
které zleva doprava tvoří 1 červená, 2 
oranžové a 2 zelené LED diody.

Barvy segmentů znamenají:

Zelená Baterie nabité

Oran-
žová

Doporučuje se dobití

Červe-
ná

Baterie vyčerpané, dobijte

	+ Přesná indikace stavu baterie je možná 
pouze při jízdě po rovné dráze.

	+ Jízda do kopce či z  kopce zobrazený 
údaj zkresluje.

Vyhodnocení

Zobrazení stavu nabití baterie odpovídá 
charakteristice vybíjení námi dodávaných 
baterií. Jiné typy baterií nebo baterie jiných 
výrobců mohou vykazovat odlišné charak-
teristiky a tím snižovat přesnost indikace.

Přesnost kromě toho závisí na teplotě ba-
terie, jejím stáří a zátěži a je proto do určité 
míry omezená.
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Předvolitelná maximální rychlost
Nebezpečí úrazu v důsledku:

	– nepřiměřené předvolby stupně rych-
losti!

	– přepnutí na jiný rychlostní stupeň za 
jízdy!

Rychlostní stupeň zvolte v závislosti na 
osobních zkušenostech s danou jízdní si-
tuací!

Při jízdách z kopce je třeba rychlost při-
způsobit spádu. Přípustnou maximální 
rychlost nikdy nepřekračujte. – Nebezpečí 
úrazu!

Po zapnutí ovládacího modulu je zadaná 
předvolená maximální rychlost.

Otáčením stavěcího kolečka (1) před jízdou 
nebo za jízdy předvolitelnou maximální ko-
nečnou rychlost zvýšíte nebo snížíte.

	+ Otáčením doprava maximální dosaži-
telnou konečnou rychlost zvýšíte.

	+ Otáčením doleva maximální dosažitel-
nou konečnou rychlost snížíte.

	+ Viz též kapitola Tlačítka a symboly auf 
Seite 7.



1

2

   15

V poloze [1] stavěcího kolečka činí max. ko-
nečná rychlost 100% max. možné maximál-
ní rychlosti vašeho elektrického vozíku.

V poloze [2] stavěcího kolečka činí max. ko-
nečná rychlost 20 % max. možné maximální 
rychlosti vašeho elektrického vozíku..

1.	 Příklad situace:

	 Jízda přes křižovatku.
Potřebné nastavení: předvolba vysoké 
rychlosti [1].

	+ Následek příliš nízké volby:
Vozík neprojede křižovatkou dostateč-
ně plynule. –  Nebezpečí úrazu způso-
beného přijíždějícími vozidly!

2.	 Příklad situace:

	 Jízda v bytě.

Potřebné nastavení: předvolba nízké 
rychlosti [2].

	+ Následek příliš vysoké volby:
Malé vychýlení joysticku způsobí rychlý 
rozjezd. – Uživatel ztrácí v těsném obyt-
ném prostoru kontrolu nad vozíkem. 
– Nebezpečí úrazu!
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JOYSTICK
Joystickem pohněte až tehdy, když indiká-
tor stavu baterie (2) trvale svítí.

Možné nebezpečí skřípnutí při vychýlení 
joysticku mezi manžetou (3) a ovládacím 
modulem.

Jízda a řízení

Joystickem (1) se elektrický vozík zrychluje a 
brzdí. Pohybujte joystickem pomalu v poža-
dovaném směru jízdy.

Čím více joystick vychýlíte ze středové polo-
hy, tím rychleji (až po nastavenou maximální 
rychlost) elektrický vozík pojede.

Současné vychýlení joysticku do strany vy-
volá jízdu do zatáčky. Jestliže joystick vychý-
líte jenom do strany, otáčí se vozík skoro na 
místě.

	+ Při couvání nebo jízdě do zatáčky se 
rychlost automaticky sníží.

Zabrzdění elektrického vozíku

Elektrický vozík se zastaví, když pustíte joy-
stick.
K postupnému zabrzdění veďte joystick 
pomalu zpět do středové polohy (nulová 
poloha).

Jízda vpřed

Zatáčka doprava

Doprava 
v kruhu

D o l e v a 
v kruhu

Jízda vzad

Zabrzdění
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STAVĚCÍ FUNKCE
Na ovládacím modulu [1] můžete zvolit voli-
telné elektrické stavěcí funkce.

Volitelné stavěcí funkce se řídí podle dané 
výbavy elektrického vozíku.

Zapnutí režimu přestavování
Tlačítko pro < stavěcí funkce > používejte 
pouze v klidovém stavu elektrického vo-
zíku.

Stiskněte horní nebo spodní tlačítko pro sta-
věcí funkce (2).

	+ Svítící symbol v symbolu vozíku (3) uka-
zuje zvolenou stavěcí funkci.

	+ Jestliže bliká symbol v symbolu vozíku 
a současně také symbol poháněcího 
kola, je aktivní automatické snižování 
rychlosti.

	+ Jestliže se v ukazateli rychlosti ukáže 
probíhající světlo, byl aktivován auto-
matický imobilizér. –  Viz též kapitola 
Zobrazení informací pomocí indikátoru 
stavu baterie auf Seite 22.

Volba elektrického přestavení

Po stisknutí horního či dolního tlačítka pro 
stavěcí funkce nebo pohybem joysticku do-
prava nebo doleva přejdete na další funkci.

Nastavení elektrického přestavení

	+ joystick dopředu – přestavení směrem k 
základní poloze,

	+ joystick dozadu – přestavení ze základní 
polohy.

	+ Při puštění joysticku se proces přestavo-
vání přeruší.

Zobrazený symbol znamená:

Zádová opěra

Nespecifikováno

Podnožka vlevo

Podnožka vpravo

Obě podnožky

Výška sedu

Záda a obě podnožky



1
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Zobrazený symbol znamená:

Sklon sedačky

Vypnutí režimu přestavování

Stiskněte horní nebo dolní tlačítko pro elek-
trický provoz (1).

	+ Symbol zvolené stavěcí funkce zhasne.

	+ Elektrický provoz je opět aktivní. –  Viz 
kapitola Režim jízdy auf Seite 10.



2
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INDIVIDUÁLNÍ FUNKCE / 
NASTAVENÍ

	+ U vašeho individuálního elektrického 
vozíku případně nemusejí být k dispozi-
ci všechny zde popsané funkce.

jízdní profil

Stisknutím tlačítka < Jízdní profil > (1) je mož-
né zvolit až tři jízdní programy.

Díky rozdílným vlastnostem jízdních pro-
gramů je možné jízdní vlastnosti elektrické-
ho vozíku kdykoli nastavit pro daný případ 
použití.

Například lze vyvolat samostatné programy 
pro používání speciálních ovládání.

	+ Aktuální jízdní program ukazuje přísluš-
ný rozsvícený světelný segment (2).

J í z d n í 
p r o -
gram

R o z -
s v í c e -
ný seg-
ment

Vlastnost

1 Univerzální, pro 
maximální rychlost 
jízdy 1-3 km/h

2 Univerzální, pro 
maximální rychlost 
jízdy 2-6 km/h

3 Univerzální, pro 
maximální rychlost 
jízdy 4-10 km/h

Vlastnosti těchto jízdních programů nasta-
vených z výroby naleznete v příslušném 
< Servisním návodu >.

	+ Řiďte se zde pokyny v návodu k ob-
sluze vašeho elektrického vozíku v 
kapitole < Upozornění pro prodejce >.



1
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DIAGNOSTIKA PORUCH
Poruchy indikuje blikání indikátoru stavu tla-
čítka Zap/Vyp (1).
 
Zobrazení poruchy indikátorem 
stavu tlačítka Zap/Vyp

V případě poruchy se elektrický vozík pro 
jistotu zastaví a bliká indikátor stavu tlačítka 
Zap/Vyp (1). Počet bliknutí ukazuje možný 
zdroj závady.

K odstranění poruchy postupujte v principu 
takto:

1.	 Vypněte ovládací modul.

2.	 Proveďte akci uvedenou ve sloupci Od-
stranění.

3.	 Vypněte ovládací modul.

	+ Řiďte se pokyny v kapitole Zapnutí 
ovládacího modulu auf Seite 10.

Porucha Příčina Odstranění

1 bliknutí Chyba ovládacího modulu 
nebo joysticku.

Zkontrolujte kabel a připojova-
cí konektor.
Nechte vyměnit ovládací mo-
dul.

2 bliknutí Chyba sítě nebo konfigurace. Zkontrolujte kabel a připojova-
cí konektor.
Zkontrolujte spojení bluetoo-
th.
Nabijte baterie.
Zkontrolujte nabíječku.

3 bliknutí Porucha na levém motoru. Zkontrolujte připojovací kabel 
a konektor motoru i samotný 
motor.

4 bliknutí Porucha na pravém motoru. Zkontrolujte připojovací kabel 
a konektor motoru i samotný 
motor.

	+ Jestliže není možné poruchu odstranit 
a elektrický vozík dále provozovat, ob-
raťte se na odborný servis.
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Porucha Příčina Odstranění

5 bliknutí Porucha na magnetické brz-
dě levého motoru.

Páčku pro elektrický/mecha-
nický provoz nastavte na elekt-
rický provoz.
Zkontrolujte přívodní kabely 
motoru, jestli nejsou poškoze-
né. 

6 bliknutí Porucha na magnetické brz-
dě pravého motoru.

Páčku pro elektrický/mecha-
nický provoz nastavte na elekt-
rický provoz.
Zkontrolujte přívodní kabely 
motoru, jestli nejsou poškoze-
né.

7 bliknutí Vadná elektronika nebo chy-
ba systému.

Zkontrolujte kabel a připojova-
cí konektor.
Nabijte baterie.



1
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Zobrazení informací pomocí indi-
kátoru stavu baterie

Pro informaci blikají světelné segmenty indi-
kátoru baterie (1).

Informace Příčina Odstranění

Levý světelný seg-
ment bliká.

Baterie je vybitá. Baterie co nejrychleji nabijte.

	+ Elektrický vozík je ještě 
schopný jízdy.

Levý světelný seg-
ment a indikátor sta-
vu tlačítka Zap/Vyp 
blikají.

 

Baterie je vybitá. Baterie urychleně nabijte.

	+ Elektrický vozík je ještě 
schopný jízdy.

Levý světelný seg-
ment a indikátor stavu 
tlačítka Zap/Vyp blika-
jí a každých 10 sekund 
zazní zvukový signál.

 

Bylo dosaženo vypínacího na-
pětí baterie.

Baterie urychleně nabijte.

	+ Elektrický vozík už ne-
bude dlouho schopný 
jízdy.

Oba pravé světelné 
segmenty blikají.

Napětí v baterii je příliš vysoké 
(jízda z kopce).

Jeďte z kopce jenom velmi 
pomalu a případně zkontro-
lujte přípojky baterie.
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Informace Příčina Odstranění

Všechny světelné seg-
menty a symbol po-
háněcího kola blikají.

 

Joystick byl vychýlen příliš 
brzy.

Pusťte joystick.

Probíhající světlo Imobilizér je aktivní. Nabíječku odpojte od nabí-
jecí zdířky.
Elektrické přestavení nastav-
te do základní polohy.

	+ Elektrický vozík není 
schopný jízdy.

Probíhající světlo Baterie se nabíjejí. Nabíjení pokud možno ne-
přerušujte.

	+ Počet trvale svítících 
segmentů ukazuje stav 
nabití.

Pravá, levá a prostřed-
ní LED blikají.

Imobilizér je aktivní. 	+ K vypnutí se řiďte po-
kyny v kapitole Vypnutí 
imobilizéru auf Sei-
te 11.



1
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Zobrazení informací pomocí uka-
zatele předvolby rychlosti

Pro informaci blikají světelné segmenty v 
symbolu vozíku (1).

Informace Příčina Odstranění

Pomalu blikající sym-
bol stavěcích funkcí a 
bliká symbol poháně-
cího kola.

Automatické snížení rychlosti 
je aktivní.

Elektrické přestavení nastav-
te do základní polohy.

	+ Elektrický vozík je připra-
vený k jízdě.
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ÚDRŽBA

Opravy

Za účelem oprav se s důvěrou obraťte na 
svého prodejce. V provádění prací se vyzná 
a má školený personál.

Servis

Pokud byste měli dotazy nebo potřebovali 
pomoc, obraťte se na svého prodejce, který 
může převzít poradenství, servis a opravy.

Bezpečnostně technické kontroly

Elektronický systém během provozu prová-
dí neustálé kontroly. K doplnění těchto elek-
tronických bezpečnostních opatření musí 
pravidelné kontroly provádět také uživatel. 
Jestliže se při některé z těchto kontrol vy-
skytne něco neobvyklého, nechte elektrický 
vozík ihned zkontrolovat u svého prodejce.

Denní kontroly

Zkontrolujte ovládací modul a s ním spoje-
né elektrické komponenty, zda nejsou po-
škozené a jsou správně připevněné k vozíku.

Vypněte ovládací modul a zkontrolujte ne-
poškozenost joysticku a manžety okolo něj 
a ověřte, jestli se joystick ze všech poloh 
sám a lehce vrací zpět do středové polohy.

Týdenní kontroly

Funkce joysticku v kombinaci s magnetic-
kou brzdou: před touto kontrolou zajistěte 
dostatečný volný prostor minimálně 1 metr 
okolo elektrického vozíku.

Zapněte ovládací modul a počkejte, dokud 
indikátor stavu baterie svými kontrolkami 
nezobrazí připravenost k provozu. Nyní po-
malu vychylte joystick dopředu, až brzdový 
systém slyšitelně zareaguje (cvaknutí). Elek-
trický vozík se pomalu rozjede. Nyní joystick 
okamžitě zase pusťte. Brzdový systém nyní 
musí během několika málo sekund opět 
slyšitelně zareagovat. Stejnou kontrolu pro-
veďte pro směr jízdy doprava, doleva a pro 
couvání.

Zkontrolujte vnější poškození a řádné při-
pevnění všech kabelů a konektorů.

Roční kontroly

V rámci roční údržby elektrického vozíku 
nechte zkontrolovat elektronický systém u 
svého prodejce.
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Tento výrobek splňuje ve spojení s elektrickým vozíkem požadavky nařízení EU 
2017/745 o zdravotnických prostředcích.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Okolní teplota -25 °C až +50 °C

Teplota skladování -40 °C až +65 °C

Vlhkost vzduchu
0 – 90% rel. 

vlhkosti

Třída krytí IPx4

Hmotnost cca 400 g

RUČENÍ / ZÁRUKA
Nerespektování návodu k obsluze, ne-
odborně prováděná údržba a zejména 
technické změny a doplňky (nástavby) 
bez našeho souhlasu vedou k zániku jak 
záručních nároků, tak k ručení za výrobek 
všeobecně.

Za tento výrobek přebíráme v rámci našich 
všeobecných obchodních podmínek zá-
konnou záruku a případně vyslovená či do-
hodnutá ručení. V případě záručních nároků 
se s níže uvedeným ZÁRUČNÍM KUPÓNEM 
s vyplněnými potřebnými údaji o označení 
modelu, čísle dodacího listu s datem dodáv-
ky a sériovým číslem (SN) obraťte na vašeho 
prodejce.

Sériové číslo (SN) naleznete na typovém štít-
ku.

	+ Další záruční podmínky najdete v na-
šem návodu k obsluze elektrického vo-
zíku.



SN (viz typový štítek):

Ručení / Záruka

Datum dodávky:

Č. dodacího listu:Označení modelu:

Razítko prodejce:
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Záruční kupón

Vyplňte prosím! V případě potřeby zkopírujte a kopii pošlete vašemu prodejci.



MEYRA GmbH
Meyra-Ring 2
32689 Kalletal-Kalldorf
NĚMECKO

Tel	 +49 5733 922 - 311
Fax	 +49 5733 922 - 9311

info@meyra.de

www.meyra.de

Váš prodejce

Distributor:

Výrobce:

Dynamic Europe Limited

Unit 7, Finepoint Way
Kidderminster DY11 7FB
Worcestershire
VELKÁ BRITÁNIE

 205 351 609 (Stav: 2023-01) Technické změny vyhrazeny. Originální návod k obsluze. 
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